
OFFICERS ACP HAMMER SPRING - (3) OFFICERS ACP HAMMER
SPRING, 20#

Lighter & Heavier To Tailor Trigger Pull

20 lb. reduced power for lighter trigger pull. Factory is 23 lb.

Attributes

Name: (3) OFFICERS ACP HAMMER SPRING, 20#
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000055
Mfr. No.: 28120
Make: 1911
Model: Officers
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 130mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den OFFICERS ACP
HAMMER SPRING WOLFF (3) 20 lb
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des OFFICERS ACP HAMMER SPRING WOLFF (3) mit einer reduzierten Kraft
von 20 lb. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung
des Produkts, um sicherzustellen, dass du die bestmögliche Erfahrung hast.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halte dich über Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wenn du das Produkt installierst oder verwendest.
Achte darauf, dass das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendet wird, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide es, das Produkt unter extremen Bedingungen (z. B. hohe Temperaturen, Feuchtigkeit) zu
verwenden.
Halte dich an die empfohlenen Spezifikationen für die Verwendung des Produkts.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts vorhanden sind, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation des Hammer Springs.
Überprüfe, ob der Hammer Spring ordnungsgemäß sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Verwendung:2.

Verwende das Produkt nur gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Achte darauf, dass du das Produkt nicht überlastest oder unsachgemäß verwendest.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen, stoppe die Verwendung sofort und überprüfe das Produkt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Stelle sicher, dass das Produkt für die Umwelt unbedenklich entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle. Es ist
wichtig, dass du bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts nicht zögerst, Hilfe zu suchen.

Diese Sicherheitsanleitung ist darauf ausgelegt, dir zu helfen, das Produkt sicher und verantwortungsbewusst zu
verwenden. Bitte befolge alle Anweisungen sorgfältig, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten.



OFFICERS ACP HAMMER SPRING Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the OFFICERS ACP HAMMER SPRING. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and handling of this product. Please read the entire document carefully before installation
and usage.

General Safety Guidelines
Ensure you understand the product and its function before use.
Always handle the product with care to prevent injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear or damage.
If you suspect the product is defective or unsafe, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the OFFICERS ACP HAMMER SPRING only in compatible firearms as specified by the manufacturer.
Ensure the firearm is unloaded before installing or handling the spring.
Wear safety glasses to protect your eyes during installation and handling.
Do not exceed the recommended weight specifications of the spring.
Avoid using the product in environments where moisture or extreme temperatures may affect
performance.
Always follow the firearm manufacturer's guidelines and instructions when making modifications.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the necessary tools for installation.
Work in a clean and welllit area.

Installation Steps:2.

Unload the firearm and ensure it is in a safe condition.
Remove the existing hammer spring from the firearm, following the manufacturer's instructions.
Carefully install the OFFICERS ACP HAMMER SPRING (20#) in place of the old spring.
Ensure the spring is seated correctly and securely.

PostInstallation Checks:3.

Conduct a visual inspection to ensure all components are properly installed.
Test the trigger pull to confirm the desired weight is achieved.
Perform a function check of the firearm to ensure it operates correctly.

Usage:4.

Regularly inspect the spring for signs of wear or damage.
If the trigger pull feels inconsistent or if you experience any malfunctions, discontinue use and
seek assistance.



Disposal Instructions
Dispose of the OFFICERS ACP HAMMER SPRING in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste. Check for designated disposal sites for firearms parts or
consult local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OFFICERS ACP HAMMER SPRING, please consult your local dealer or
contact the manufacturer directly.

Remember, safety is paramount. Always prioritize safe handling and usage practices to ensure a positive
experience with your product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Resorte de Martillo de 20 lb para su pistola Officers ACP de Wolff. Este producto está
diseñado para mejorar su experiencia de disparo al proporcionar un tirón de gatillo más ligero. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños y las personas no capacitadas.
Utiliza el producto únicamente con armas de fuego para las que ha sido diseñado.
Inspecciona el resorte regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca modifiques el resorte o cualquier parte de tu arma de fuego sin la supervisión de un profesional
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Un resorte dañado puede causar un mal funcionamiento del arma.
La instalación incorrecta puede resultar en lesiones graves.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente.
Si no estás seguro de cómo instalar el resorte, consulta a un profesional.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años.
Siempre utiliza protección ocular y auditiva al disparar.

Instrucciones de Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador, pinzas y lubricante para armas.

Instalación:2.

Retira la corredera y el martillo de tu arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el resorte antiguo y reemplázalo con el nuevo resorte de martillo de 20 lb.
Asegúrate de que el resorte esté correctamente alineado y fijado en su lugar.
Vuelve a ensamblar el martillo y la corredera.

Uso:3.

Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el nuevo resorte esté instalado
correctamente.
Dispara en un área segura y controlada.



Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Si el resorte está dañado o ya no se necesita, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de piezas de armas de fuego.
Nunca tires el resorte en la basura normal; considera entregarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de este producto, consulta con un profesional calificado o
contacta al fabricante para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar cualquier tipo de arma. Sigue estas instrucciones
para garantizar un uso seguro y eficaz del Resorte de Martillo de 20 lb para tu Officers ACP.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Marteau
OFFICERS ACP WOLFF 20
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau de 20 lb pour votre arme Officers ACP. Ce produit a été conçu pour
améliorer votre expérience de tir en offrant une puissance réduite pour un tirage de gâchette plus léger. Il est
important de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du ressort avant chaque utilisation pour éviter des accidents.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Si tu as des doutes sur l'utilisation de ce produit, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité et
des protections auditives.
Ne tire pas avec une arme qui présente des signes de dommages ou d'usure.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le ressort.
Ne laisse jamais l'arme chargée sans surveillance.
Utilise le ressort uniquement avec des armes compatibles pour éviter des dysfonctionnements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire le marteau de l'arme selon les instructions du fabricant.
Remplace le ressort d'origine de 23 lb par le ressort de 20 lb.
Assuretoi que le ressort est correctement installé et sécurisé.

Utilisation :3.

Une fois le ressort installé, effectue un essai à sec pour vérifier le fonctionnement.
Si le tirage de la gâchette semble trop léger ou trop dur, consulte un professionnel avant de
procéder.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le ressort est usé ou endommagé, il doit être éliminé de manière appropriée.
Ne jette pas le ressort à la poubelle ordinaire. Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour
les pièces métalliques.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets dangereux si applicable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de consulter un
professionnel qualifié ou de contacter le fabricant.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le ressort de marteau OFFICERS ACP WOLFF 20# de
manière sécurisée et efficace. N'oublie pas que la sécurité est une priorité lors de l'utilisation d'armes à feu.
Reste informé et agis toujours avec prudence.



Guida alla Sicurezza per il Prodotto: Molla del
Grilletto da 20 lb per Officers ACP
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Grilletto da 20 lb per Officers ACP di WOLFF. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'azione del grilletto, offrendo una potenza ridotta per un'esperienza di tiro più leggera. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la molla se presenta segni di usura o danni.
Assicurati di indossare occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Non tentare di modificare o riparare la molla senza la supervisione di un professionista qualificato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione della Molla:2.

Rimuovi il gruppo del grilletto dall'arma.
Sostituisci la molla esistente con la nuova molla da 20 lb.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e fissata in posizione.

Verifica:3.

Controlla che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro.

Uso:4.

Utilizza l'arma solo in condizioni di sicurezza e in aree designate.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali pericolosi.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti il prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso della
Molla del Grilletto da 20 lb per Officers ACP.



Bruksanvisning for OFFICERS ACP HAMMER
SPRING WOLFF (20#)
Introduksjon
Takk for at du valgte OFFICERS ACP HAMMER SPRING fra WOLFF. Denne fjæren er designet for å gi en 20 lb
redusert kraft for lettere avtrekk, sammenlignet med fabrikkens standard 23 lb fjær. Det er viktig å følge
sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen eller deler av våpen.
Forsikre deg om at våpenet er i en sikker tilstand før du gjør noen endringer.
Unngå å bruke fjæren hvis det er synlige skader eller defekter.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for håndtering av våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og tomt.
Rengjør arbeidsområdet for å unngå utilsiktede skader.

Fjerning av gammel fjær:2.

Bruk passende verktøy for å åpne våpenet.
Ta ut den gamle hammerfjæren forsiktig, og vær oppmerksom på spenningen.

Installasjon av ny fjær:3.

Plasser den nye OFFICERS ACP HAMMER SPRING i riktig posisjon.
Kontroller at fjæren sitter godt på plass før lukking av våpenet.

Testing:4.

Etter installasjonen, test avtrekket for å sikre at det fungerer som forventet.
Gjør nødvendige justeringer om nødvendig.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle defekte eller gamle fjærer på en sikker måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt en autorisert forhandler eller



produsentens kundeservice. Det er viktig å få hjelp fra kvalifiserte fagfolk for å sikre trygg og korrekt bruk av
produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av OFFICERS ACP HAMMER
SPRING. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny
Uderzeniowej OFFICERS ACP HAMMER SPRING
WOLFF (20#)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny uderzeniowej OFFICERS ACP HAMMER SPRING WOLFF (20#). Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz utylizacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze stosuj środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z bronią.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj sprężyny tylko w modelu 1911, zgodnie z instrukcją producenta.
Pamiętaj, że sprężyna o mocy 20 lb zmniejsza nacisk na spust w porównaniu do fabrycznej sprężyny 23
lb. Upewnij się, że jesteś świadomy tej różnicy podczas użytkowania.
Nie modyfikuj sprężyny ani nie używaj jej w sposób, do którego nie została zaprojektowana.
Unikaj kontaktu sprężyny z wodą lub innymi cieczami, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz.
Zabezpiecz miejsce pracy, aby uniknąć przypadkowego uruchomienia broni.

Instalacja sprężyny2.

Zdemontuj zamek broni zgodnie z instrukcją producenta.
Ostrożnie wymień sprężynę na nową, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Złóż zamek broni zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie broni3.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy sprężyna jest prawidłowo zainstalowana.
Używaj broni tylko na odpowiednich strzelnicach i w bezpiecznych warunkach.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Sprężynę i inne elementy broni należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj sprężyny do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że stosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje oraz innych.
Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego korzystania z produktu.



OFFICERS ACP HAMMER SPRING WOLFF (3)
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Onnittelut OFFICERS ACP HAMMER SPRING WOLFF (3) tuotteen hankinnasta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan liipaisimen vetovoimaa ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista. Tämä käyttöohje
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Lue ja ymmärrä kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen toiminta on epänormaalia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja tarvikkeita asennuksessa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen osien vaihtamista tai huoltoa.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta osia ei vaurioiteta.
Ole varovainen, kun käsittelet jousia, sillä ne voivat aiheuttaa loukkaantumisia.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, pihdit ja muut tarvittavat työkalut.

Asennus2.

Poista vanha vasaran jousi varovasti.
Asenna uusi OFFICERS ACP HAMMER SPRING WOLFF (20#) paikalleen.
Varmista, että jousi on kunnolla paikallaan ja testaa se ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuotteen toiminta ennen jokaisen käytön aloittamista.
Ole tietoinen mahdollisista ääni tai toimintahäiriöistä ja reagoi niihin asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin oikeista hävittämistavoista.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että OFFICERS ACP
HAMMER SPRING WOLFF (3) tuote toimii turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för OFFICERS ACP
HAMMER SPRING WOLFF (3) OFFICERS ACP
HAMMER SPRING, 20
Introduktion
Tack för att du valt OFFICERS ACP HAMMER SPRING WOLFF. Denna produkt är designad för att förbättra
avtryckskraften i din 1911 Officersmodell. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av produkten.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du påbörjar installationen.
Undvik att använda produkten om du är osäker på installationsprocessen.
Använd endast komponenter som är kompatibla med din 1911 Officersmodell.
Var medveten om att en reducerad fjäderkraft (20 lb) kan påverka avtryckets känsla och prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Bekanta dig med din 1911 Officersmodell och dess delar.

Installation av hammarfjädern:2.

Ta bort det gamla hammarfjädern genom att följa tillverkarens anvisningar.
Inspektera fjädrarna för eventuella skador innan installation.
Installera den nya 20 lb hammarfjädern noggrant, se till att den sitter på plats.

Testa avtrycket:3.

Efter installation, testa avtrycket för att säkerställa att det fungerar korrekt.
Justera om nödvändigt för att uppnå önskad känsla och prestanda.

Underhåll:4.

Kontrollera fjädrarna regelbundet för slitage.
Byt ut fjädrar som visar tecken på skador eller förslitning.

Avfallshantering
Kassera alla gamla eller skadade fjädrar på ett miljövänligt sätt.



Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av OFFICERS ACP
HAMMER SPRING WOLFF. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
OFFICERS ACP HAMMER SPRING WOLFF (3)
OFFICERS ACP HAMMER SPRING, 20
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu spouště pro OFFICERS ACP od společnosti Wolff. Tento produkt byl
navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečnost a správnou funkčnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro účely, pro které byl určen.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pružina je navržena pro použití se zbraněmi typu 1911 a specifickým modelem Officers. Nepoužívejte ji s
jinými modely.
Před instalací pružiny se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Při manipulaci s pružinou používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Pokud si nejste jisti správným použitím, vyhledejte pomoc kvalifikovaného technika.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.

Instalace pružiny2.

Odstraňte starou pružinu z mechanismu spouště.
Vložte novou pružinu do správné polohy.
Zkontrolujte, zda je pružina správně umístěna a zajištěna.

Testování3.

Po instalaci proveďte testování, abyste se ujistili, že zbraň funguje správně.
Zkontrolujte, zda je spoušťová síla v souladu s vašimi očekáváními (20 lb).

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte pružinu na opotřebení a poškození.
V případě potřeby pružinu vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a její obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud je považován za nebezpečný.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali OFFICERS ACP HAMMER SPRING WOLFF. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.
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